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1. Introduction 


SAIB has been successful in achieving its strategic goals since its establishment in 
1976. To enhance and support the continued growth, the Board of Directors of SAIB 
(‘the Board’) has adopted this Directors Code of Conduct (‘the Code’). The purpose 
of the Code is to establish the rules governing the business and ethical conduct for 
members  of  the  Board  of Directors  and  its  Committees  (Member)  of  the  Saudi 
Investment Bank (SAIB). 


SAIB strives to conduct its business ethically and in accordance with relevant rules, 
legislation and regulations within the Kingdom of Saudi Arabia. This Code reflects 
a  commitment  to  the  Bank’s  core  values  of  integrity,  builds,  empowers  and 
provides  a  framework  to  guide  Member’s  conduct  in  a  way  that  upholds  the 
integrity and reputation of the Bank. 


 مقدمة .١  


 عـــام  ســــــــــــــــــه  ثمـــار (البنـــك) منـــذ تـــأســــــــــــــــ  تحقيق أهـــدافـــه ١٩٧٦نجح البنـــك الســــــــــــــــعودي للاســــــــــــــــ م 


 مجلس الإدارة (المجلس) هذە  ب ز ودعم النمو المســــــــــــــــتمر، ي  يتمكن من تع ة. وح ج ات الاســــــــــــــــ


   وضـــــــــــع القواعد ال  تهدف إ ة للأعضـــــــــــاء (المدونة)، وال م العمل، المدونة القواعد الســـــــــــلوك تح


 لأعضاء مجلس الإدارة ثقة عنها  والسلوك الأخلا  (العضو) لدى البنك.  وأعضاء اللجان المن


ة   الممل عات، واللوائح المعمول بها  ـــ ـ ات، وال  أعماله وفقا لقواعد الســــلوك ســــي  البنك ل ســــ


م الأســاســ الق ام البنك  ث تعكس هذە المدونة ال ة. ح ة الســعود اهة، ضــمن الع ال ة المتعلقة 


 سمعة البنك.                                         حافظ ع اهة و عزز ال ما  ه سلوك الأعضاء  إطار لتوج


2. Compliance with applicable laws 


Each Member shall comply with all applicable  laws, rules and regulations of  the 
Kingdom of Saudi Arabia and to appropriately report any possible violations.  


الأنظمة المعمول بها .٢ ام   الال  


ة  الممل    واللوائح المعمول بها  والقواعد،  الأنظمة، جميع ام  ل عضو الال   ة  جب ع الع
ل مناسب عن أي تجاوزات محتملة.                                                         ش لاغ  ة، والإ السعود


  
2.1. SAIB documents for use in tandem  


 SAIB Governance Manual 


 Conflict of Interest Policy 


 Delegation of Authority Policy  


 Disclosure and Transparency Policy  


ثمار  وثائق البنك .٢٫١  المستخدمة مع اللائحة السعودي للاس


  ثمار  البنك السعودي للاس مة  ل الحو  دل


  اسة تعارض المصالح  س


  ات ض الصلاح اسة التف  س


  ة اسة الإفصاح والشفاف   س
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2.2. Regulatory Documents for Reference 


 Key Principles of Governance in Financial Institution under the Control and 
Supervision of the Saudi Central Bank 


 Code of Conduct and work ethics in Financial Institutions 


 Basel Corporate Governance Guidelines  


 CMA Corporate Governance Regulations  


 MC Companies Law. 


 Implementing Regulations of Companies Law  


ة .٢٫٢ ة المرجع م  الوثائق التنظ


  اف البنك  و ة  لرقا  الخاضعة ة  المؤسسات المال   مة  للحو سة  الرئ ادئ الم
 المركزي السعودي 


 ة  المؤسسات المال ات العمل  ادئ السلوك وأخلاق  م


  ازل ات الصادرة عن  مة ال  إرشادات حو


  ةلائحة ات الصادرة من هيئة السوق المال مة ال  حو


 ات  الصادر من وزارة التجارة نظام ال


 ات ة لنظام ال م    اللوائح التنظ


2.3. Ownership and updates 
This Code is owned by the Governance function, the Board shall be review and 
update it from time to time  


ة  .٢٫٣ لاتالمل  والتعد  
ة هذە   المجلس أن مراجعتها وتحديثها من وقت  المدونةتعود مل جب ع مة،  و  إدارة الحو إ


 لآخر.   
  


3. Duty of Care and Loyalty  


A Member owes a fiduciary duty to SAIB including a duties of care and Loyalty, and 
this shall include in particular the following:  


ة والولاء .٣ ات، العنا  واج  


 والولاء  ة، ات العنا  ذلك واج ما   البنك   مصلحة ل عضو بواجب الحفظ والحرص ع م   ل
 وجه الخص  ذلك ع دخل  : و   وص ما 


3.1. Duty to act within conferred powers: 
A member of the Board and a member of its Committees shall perform 
and exercise his duties and powers in managing the Bank’s and guiding 
its  activities  within  his  conferred  powers  in  accordance  with  the 
Companies Law and its implementing regulation, the regulations from 
SAMA and CMA, and the Bank’s bylaws and other relevant laws, and 
only exercise powers for the purposes for which they were conferred.


 


ات المقررة: .٣٫١  حدود الصلاح  ممارسة المهام 
 


 مهامه   ممارسة  عنها ثقة  المن  اللجان  وعضو    الإدارة  مجلس  عضو  ع جب
ام نظام  اته المقررة وفق أح  حدود صلاح ه أعماله   إدارة البنك وتوج اته  وصلاح


  ة  والأنظمة الصادرة من البنك المركزي السعودي وهيئة ال ذ ات ولوائحه التنف
حقق    ما  و  العلاقة،  ذات  الأخرى  الأساس والأنظمة  البنك  ونظام ة  المال السوق


ات.   مُنح لأجلها تلك الصلاح   الأغراض ال
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3.2. Duty  to  act  for  the  best  interest  of  the  Bank  and  to  promote  its 
success:  
A member of the Board and a member of its Committees shall comply 
with the following:  
a) Working in good faith for the best interest of the Bank’s and all its 


shareholders and shall not priorities his personal interest over the 
interest  of  the  Bank  and  its  shareholders,  and  in  doing  so  shall 
have regard to the rights of the other stakeholders.  


b) Ensure exerting all efforts to promote the success and growth of 
the Bank and maximize its value on the long term for the benefit 
of its shareholders. 


 


ز نجاحها:  .٣٫٢  مصلحة البنك، وتع  العمل ع


 : الآ ام  ثقة عنها  الال  عضو مجلس الإدارة وعضو اللجان المن  جب ع  


م   )أ  تقد  وعدم افة    البنك والمساهم حقق مصلحة   ما   ة  ن حسن العمل 
 مصلحة ة ع ه، مع مراعاة حقوق أصحاب  مصلحته الشخص البنك ومساهم


ن  .المصالح الأخ


متها   )ب م ق ز نجاح البنك وتنميتها وتعظ ل ما من شأنه تع ذل    الحرص ع
ل  المدى الط   .لصالح مساهميها ع


3.3. Duty to exercise independent judgment:  


A member of the Board and a member of its Committees shall perform 
his duties objectively and  independently  in relation to managing  the 
Bank  and  making  decisions,  and  shall  avoid  cases  that  affect  his 
independence  in  making  decisions  or  voting  on  them.  In  situations 
where  obligations  to  various  stakeholders  may  preclude  a member 
from taking an independent judgment on an issue, he should disclose 
the position to the Board who will determine whether or not he should 
take part in the Board’s consideration of the issue.  


 


استقلال:  .٣٫٣ ت عليها   اتخاذ القرارات أو التص  


مـــارس مهـــامـــه  ثقـــة عنهـــا أن   عضــــــــــــــــو مجلس الإدارة وعضــــــــــــــــو اللجـــان المن جـــب ع
شـــــــــــأنه، وأن  دارة البنك واتخاذ القرارات  ما يتعلق ب ة تامة ف ة واســـــــــــتقلال موضـــــــــــوع


 اتخاذ القرارات أو ع اديته    ح  تؤثر ع ت عليها، جتنب الحالات ال ند التصــــــــــــــــ
فصـــــح  ه أن  جب عل ع ما،    موضـــــ  حال تعذر العضـــــو عن اتخاذ قرار مســـــتقل  و


 حال موافقته أو رفضــــــــــــه  عن ذلك للمجلس،  عود للمجلس القرار   هذە الحالة  و
ع محل الدراسة  الموض اك العضو   . اش


 


3.4. Duty to exercise reasonable and expected care, skill and diligence  


A member of the Board  and a member of its Committees shall perform 
his duties and responsibilities in accordance with the Companies Law, 
SAMA  regulations,  the  Capital  Market  Law  and  their  implementing 
regulations  and  the  Bank’s  bylaws  and  other  relevant  laws,  and  in 
accordance with the diligence and care that should be exercised by a 
diligent person with the general knowledge, skill and experience that 
the member of the Board or  a member of its Committees  has and that 


ة والاهتمام والحرص والمهارة المعقولة والمتوقعة .٣٫٤    ذل العنا


 عضــــــــــــــــو مجلس الإدارة ثقــة عنهــا  جــب ع ــاتــه   وعضــــــــــــــــو اللجــان المن أن يؤدي واج
ة  ذ ة ولوائحهما التنف ــات ونظام الســـوق المال ـ اته وفقا لنظام ال وأنظمة  ومســـؤول


البنك المركزي السعودي ونظام البنك الأساس والأنظمة الأخرى ذات العلاقة، ووفق 
ص مع المعرفة العامة  مارســـها الشـــخص الح جب أن    ة والاهتمام ال  العنا معاي


ها عضـــــــــــــــو مجلس الإدارة أو عضـــــــــــــــو اللجنة نفســـــــــــــــه، وتلك والمهارة و  متل   ة ال الخ
قوم بها ذلك العضو.    قوم بنفس الوظائف ال   المتوقعة ممن 
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are expected of a person carrying out the functions carried out by the 
member of the board.  


3.5. Duty to avoid conflict of interest   
A member of the Board and a member of its Committees shall avoid 
the transaction and situations in which he has actual or potential direct 
or  indirect  interest  that  conflict  or  may  conflict  with  the  Bank’s 
interest, and the member of the Board shall comply with the provisions 
relating  to  conflicts  of  interest  in  the  Companies  Law  and  its 
implementing regulations and the regulations issued by SAMA, CMA, 
and the internal policies of the bank.  


A member who becomes aware of actual or potential conflict of interest 
must:  
3.5.1 Timely bring the conflict of interest matter to the attention of the 


Chairman  of  the  Board  or  the  Chairman  of  the  Committee  in 
writing. 


3.5.2. Abstain  from  any  and  all  involvement  in  that matter,  including 
excusing himself from participating in any debate or voting on the 
matter  or  attending  the  relevant meetings  associated with  the 
matter.


 الح:تجنب تعارض المص .٣٫٥  
 عضــــــــــو مجلس الإدارة ثقة عنها جب ع جتنب التعاملات  وعضــــــــــو اللجان المن أن 


  ة أو غ ا ه فيها مصــــــــــــــــلحة م كون لد حتمل أن  ه فيها أو  كون لد   والحالات ال
ام الخاصــــــة  الأح م  ل مكن أن تتعارض مع مصــــــلحة البنك، وأن  ة تتعارض أو  ا م


 نظام ة بتعارض المصــــالح الواردة  ذ ـــات ولوائحه التنف ـ والأنظمة الصــــادرة من  ال
ة للبنك اسات الداخل ة والس  .  البنك المركزي السعودي وهيئة السوق المال  


 المصـــــالح   أو محتمل   من وجود تضـــــارب فع ق   صـــــبح ع  العضـــــو الذي  جب ع
 :  عمل الآ


  


س اللجنـــة  ٣٫٥٫١ س المجلس أو رئ ـــا إخطـــار رئ بوجود أو  الوقـــت المنـــاســــــــــــــــــب خط
المصالح.   شوء أي تعارض 


ت أو حضـــــــور اجتماعات المجلس  .٣٫٥٫٢  أي نقاش أو التصـــــــ اك العضـــــــو  عدم اشـــــــ
ع.  الموض   ذات الصلة 


3.6. Duty to disclose any direct or indirect interest in business and contracts 
executed for the Bank’s account:  
A member of the Board and a member of its Committees shall disclose 
in  writing  any  direct  or  indirect  interest  he  has  in  the  business  and 
contracts executed for the Bank’s account immediately upon becoming 
aware thereof, and shall comply with the provisions relating to disclosure 
of  interest  in  business  and  contracts  in  the  Companies  Law  and  its 
implementing  regulations  And  the  regulations  issued  by  SAMA,  CMA, 
and the internal policies of the bank. 


 


 تتم .٣٫٦  الأعمال والعقود ال ة  ا  م ة أو غ ا الإفصاح عن أي مصلحة له م
 لبنك: لحساب ا


الإفصاح   ام  ثقة عنها الال  عضو مجلس الإدارة وعضو اللجان المن ا جب ع خط
 تتم لحســاب البنك   الأعمال والعقود ال ة  ا  م ة أو غ ا عن أي مصــلحة له م
الإفصــاح عن المصــلحة  ام الخاصــة  الأح ام   شــأن ذلك الال ه  فور علمه بها، وعل


ة والأنظمة الصــــــــــــادرة  الأعمال والعقود الو  ذ ـــــــــــات ولوائحه التنف ـ  نظام ال اردة 
ة للبنك. من البنك المركزي السعودي وهيئة السوق ال اسات الداخل ة والس   مال


 


3.7. Duty not to accept benefits from third parties in relation to his role 
in the Bank:  


 البنك: .٣٫٧ دورة  ما له علاقة   ف  عدم قبول أي منفعة ممنوحة له من الغ
  







Board of Directors & Its Committees Conduct and Ethics Code  
 مدونة قواعد السلوك لأعضاء مجلس الإدارة واللجان المنبثقة عنها


     


 
P a g e  | 5  


 


A member of  the Board and a member of  its  Committees  shall  not 
exploit his position, duties and powers vested in him in his capacity as 
a board member or a member of its Committee in any way to obtain 
or accept benefits from third parties for a specific act or to refrain from 
doing a specific act. 


 


 عضو مجلس الإدارة ة  جب ع ثقة عنها عدم استغلال منص وعضو اللجان المن
 مجلس صفته عضوا  ه   لد ات ال أي حال  والمهام والصلاح  اللجنة  الإدارة أو 


   أو قبول أي منفعة ممنوحة له من الغ  منافع من الغ من الأحوال للحصول ع
 . عمل مع ام   أو امتناعه عن الق عمل مع امه  ل ق  مقا


 


3.8. A member needs to accept collective responsibility and  implement 
the decisions of the Board as a loyal member of the Board. 


 


ار .٣٫٩  الاعت ذ قرارات المجلس والأخذ  ة، وتنف ة الجماع  العضو قبول المسؤول ع
  .مصلحة البنك


3.9 A member shall represent all shareholders of the Bank and take all 
actions to achieve the best interests of the Bank and its shareholders, 
while protecting the rights of the other Stakeholders. 
 


حقق مصلحة .٣٫٩ ما  ام  كة، والال  ال   ل عضو مجلس الإدارة لجميع المساهم تمث
ن.   ومراعاة حقوق أصحاب المصالح الآخ كة ومصلحة المساهم   ال


3.10. Ensuring that the Bank assets and resources are only used to achieve 
the  Bank’s  purposes  and  objectives,  and  not  to  achieve  personal 
interests. 


د ع . ٣٫١٠  تحقيق أغراض البنك وأهدافه،  التأ  استعمال أصول البنك ومواردە ع ق
 .وعدم استغلال تلك الأصول أو الموارد لتحقيق مصالح خاصة


  


3.11. Commit  to  the  implementation  of  the Anti‐Money  Laundering  Law   
and the Law on Terrorism Crimes and Financing, and SAMA's relevant 
instructions. 


له، . ٣٫١١  وتم  الإرهاب افحة  م  ونظام  الأموال  غسل افحة  م  نظام  بتطبيق ام الال
ل الإرهاب افحة غسل الأموال وتم  شأن م مات البنك المركزي السعودي    وتعل


3.12                A  Member  is  responsible  to  continually  develop  his 
knowledge,  skills  and  expertise  in  order  to  regard  himself  as 
adequately equipped to perform his duties as a member of SAIB. So 
that he can perform the work accurately and objectively in a way that 
serves  the  interests  of  the  Bank,  and  improve work  skills  through 
continuous learning and training. 


ل مستمر ليتمكن من أداء مهامه  . ٣٫١٢ ش اته  ر مهاراته، وخ ل عضو مسؤول عن تط
حقق  ما  ة و ل دقة وموضوع  العمل   أداء  له س  المجلس لي كعضو فاعل 


مهارات العمل من خلال التعلمصلحة العمل، والا   .م والتدرب المستمررتقاء 
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4. Attendance 


Each Member  should  devote  sufficient  time  and  effort  in maintaining  a  strong 
understanding and awareness of issues affecting SAIB and to endeavor to attend 
all scheduled Board meetings or its Committees. 


 


 الحضور  .٤  


   تؤثر ع  المعرفة وفهم ودراســــــــــة الحالات ال   ا س الوقت والجهد ال ل عضــــــــــو تك   جب ع
ل الاجتماعات المجدولة لمجلس الإدارة ثقة عنها البنك، وحضور                  .أو اللجان المن


5. Bank facilities 


A Member, his immediate family or a related party are not prevented from having 
banking  facilities with  SAIB,  including  loans,  provided  that  the  banking  facilities 
should  not  exceed  the  limits  stipulated  by  the  Key  Principles  of  Governance  in 
Financial  Institutions  and  the  Banking  Control  Law  under  the  Control  and 
Supervision of the Saudi Central Bank. 


ة .٥ لات البنك سه  ال  


ن أو أي طرف ذو  ا ته الم  الخدمات  حق لأي عضو أو أي من أفراد أ ه الحصول ع صلة 
   تنص عليهاالم  ضمن الحدود ال ة والقروض، لات الائتمان سه  ذلك ال ما  ة من البنك    ف


  مة  سة للحو ادئ الرئ ة البنوك الم ة ونظام مراق اف البنك المؤسسات المال ة و الخاضعة لرقا
                 .المركزي السعودي


 
6. Employment of immediate family members at SAIB 


Immediate family members may be employed by SAIB provided that the: 
  Member is not involved in the decision to employ the individual at SAIB; 
 Member  is  not  involved  in  any  decisions  concerning  the  individual’s 


remuneration, promotion or career progression. 
 Member  is not directly supported by that  individual as he discharges his 


duties as a Member of SAIB Board or its Committees. 
 Member does not receive any benefit for a decision to be taken by such 


employee doing his normal course of duties. 
 


ثمار .٦  البنك السعودي للاس ن  ا ة الم ف أفراد الأ  توظ  


ن للعضو  ا ة الم ف أفراد الأ ةمكن توظ وط التال ل البنك وفق ال  :من ق  


  .ف  قرار التوظ  عدم مشاركة العضو   


  . ة أو التقدم الوظ ق شأن الأجر، أو ال  أي قرارات   عدم مشاركة العضو   


  .البنك ونه عضوا  ة للموظف ل ا  م ة أو غ ا قة م ط  عدم دعم العضو   


  ـــاتـــه ـــامـــه بواج جـــة لق  العضــــــــــــــــو أي فـــائـــدة من جراء قرار يتخـــذە هـــذا الموظف ن ألا يتل
ة.   العاد


7. Confidentiality 
7.1.  In  carrying  out  their  responsibilities  to  SAIB,  members  often  learn  about 
confidential or proprietary information pertaining to SAIB, its suppliers and others who 
do  business  with  SAIB.  Members  must  maintain  the  confidentiality  of  all  such 
information entrusted to them, and shall not disclose any information that he has been 


ة  .٧  ال  
اتهم  .٧٫١ مسؤول  البنك  ثقة عنها  ام أعضاء مجلس الإدارة أو اعضاء اللجان المن اثناء ق


ـالبنـك، أو  ـة خـاصـــــــــــــــــة تتعلق   معلومـات  ـان ع  من الأح  كث طلع الأعضـــــــــــــــــاء 
 الأعضـــــــــاء المحافظة  جب ع هم من الذين يتعاملون مع البنك. لهذا  الموردين وغ


ــــة وعــــدم إفشـــــــــــــــــــاء أي من هــــذە     أو إع  الغ  عليهــــا إ المعلومــــات المؤتمن
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privy to through his Board membership to third parties or to any of shareholders of the 
Bank, unless such disclosure takes place during the General Assembly in pursuance with 
the provisions of the Companies Law, the Capital Market Law and their implementing 
regulations, and SAMA regulations when disclosure is authorized or legally mandated. 


7.2.  Confidential  information  is  to  be  used  exclusively  for  SAIB’s  business 
purposes and never for the personal use or benefit of a Member or a third party 
or in order to compete with SAIB. 


ـــة العـــامـــة كن ذلـــك أثنـــاء انعقـــاد اجتمـــاعـــات الجمع  البنـــك مـــا لم  وذلـــك  مســــــــــــــــــاه
ة ولوائحهما  ــــــــات ونظام الســـــــــوق المال ـ ام نظام ال ه أح حســـــــــب ما تقتضـــــــــ


ة والانظمة الصـــادة من البنك المركزي الســـعودي ذ شـــف عنها التنف ، ولا يتم ال
موجب .                                                                     إلا  ه قانو ض أو توج تف


ســــــــت الاســــــــتخدام   .٧٫٢ ــــيـــ لأغراض العمل ول ـ  للاســــــــتخدام الح ة  ـــــــ ـ المعلومات ال
 أو لاستفادة أحد الأعضاء أو طرف ثالث أو من أجل منافسة البنك.   الشخ


 
8. Insider trading 


A Member may, from time to time, have access to material, nonpublic information 
concerning SAIB, its customers or suppliers, or other companies. Accordingly, that 
Member may not benefit from these materials or information personally, whether 
directly or indirectly. 


 
A Member must not buy, sell, recommend or otherwise trade in SAIB securities, 
either personally or on behalf of others, while in possession of material, nonpublic 
information relating to such security, or communicate or disclose, in any manner, 
material,  nonpublic  information  to  others  in  violation  of  a  duty  to  keep  such 
information confidential. 


 


ة .٨  معلومات داخل  التداول بناء ع  
  عض المواد، والمعلومات غ   ة الحصــــــــــــــــول ع ان حدث من وقت لآخر، أن يتاح للعضــــــــــــــــو إم قد 


ــالب جوز المتوفرة للعــامــة والمتعلقــة  ــه، فــإنــه لا  ــات الأخرى، وعل ـــــــــــــــ ـ نــك وعملائــه أو الموردين أو ال
   أو غ ا ل م ش ان  ة سواء  صفة شخص د من هذە المواد أو المعلومات  ستف لذلك العضو أن 


                                                                                      . ا  م  


 العضـــــو     حظر ع  أو غ ا ل م شـــــ ة للبنك،   أو يتداول الأوراق المال يع أو يو ي أو ي شـــــ أن 
ق  عن ط ا ة أو من خلال علاقة العمل  م ط الأ ة حصلوا عليها من خلال الروا معلومات داخل


 هذە المعلومات والإعلان عنها لعموم الجمهور.                                                         ولم يتم 


9. Fair, Accurate and timely reporting and disclosures 


No Member shall knowingly and deliberately conceal or omit information: 


 Required  by  any  regulatory  or  supervisory  body  in  accordance with  the 
laws and regulations of the Kingdom of Saudi Arabia. 


 From any document to be released to the SAIB’s shareholders (including 
the annual report and accounts). 


A Member  shall  fully  co‐operate  with  regulators  and  supervisory  bodies  in 
accordance with the laws and regulations of the Kingdom of Saudi Arabia. 


 الوقت المناسب .٩ لاغ والإفصاح   الإ  الدقة 


 : ما  خفاء أو حذف المعلومات  قوم ب حق لأي عضو أن   لا   


ة وفقا  اف ة أو إ م ل أي هيئة تنظ ة من ق ة  مطل ة الع  الممل للأنظمة واللوائح المعمول بها 
ة.   السعود  


ات).  ر السنوي والحسا  ذلك التق ما   البنك ( قة يتم الإفصاح عنها لمساه  وث  


ة وفقا للأنظمة واللوائح المعمول بها  امل مع الجهات والهيئات الرقاب  العضــــــــــــــو التعاون ال جب ع
ة.  ة السعود ة الع   الممل
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10. Gifts and Hospitality  


The Member shall exercise caution and apply  sound  judgment when presenting 
and accepting gifts to or from Stakeholders. This aims at protecting the integrity of 
the Bank and the Member. 


Taking  into account  the value, nature,  time and  intended  intentions of such gift 
/hospitality. The Member shall: 


a) not request or accept any gifts invitation, service or anything of material 
or non‐material  value whether  for himself or his personal  relationships 
from natural or legal persons that have or seek to have a relation with the 
Bank, which may directly or indirectly affect the objectivity of the Member 
in  implementing  their  tasks,  the  decisions made  or may  force  them  to 
commit to do something in return. 


b) Accept  the  gift  presented  if  rejection  would  be  offensive  to  the  Bank, 
rejection is not practically possible or if presented to the staff  in official 
visits, events or receptions, in accordance with the rules of etiquette and 
protocol followed in visits and events. However, the acceptance of the gift 
shall be subject to the following: 
 The gift shall not be cash, loan, share or financial derivative. 
  The gift and its value shall be according to the usual practices followed 


in a particular event, such as trophies. 
  If  the  gift  is  a  fee  discount  or  exemption,  it  shall  be  related  to  an 


invitation  to  attend  a  conference  or  meeting  that  enhances 
knowledge, positively reflects on the business of the Bank and does 
not result in a conflict of interest.  


افة .١٠ ا والض  الهدا  


م عند  م السل  الحذر وتطبيق الح  العضو تو  أصحاب جب ع ا وقبولها من أو إ م الهدا تقد
ل من العضو والبنك.  ة نزاهة   المصلحة، لحما


   


افة.   الض ة  ت الهد عة وتوق مة وطب ار ق  الاعت ع   مع الأخذ   العضو مراعاة ما    :ع
   


ة  )أ ة سواء  عدم طلب أو قبول أي هد ة أو معن مة ماد ء ذو ق أو دعوة أو خدمة أو 
كون لها عانت له أو   أن   إ س شأة لها عالقة أو  قة لالأحد أقاره من شخص، أو م


  ة العضو   موضوع  ع ا  م  أو غ ا  م كون لها تأث مكن أن  ث  ح مع البنك، 
 ِلقاء ذ مهامه، أو من شأنها التأث  قراراته.  .قبول ذلك تنف  ع


 


 


ب إساءة   )ب س ة من شأنه أن  ان رفض الهد  إذا  ان ردها غ ممكن من  للبنك، أو إذا 
ة ال  الناح  أو عند استق ة ات الرسم ارات والمناس  ال  أو قدمت للعضو  ة، العمل


 قواعد المجاملة   مما تقت روتوكولا ضيوف رسمي ات قبولها  ت و ارات والمناس ال
جوز   ف ط مراعاة ما  ة   :قبول الهد


 أي حال من الأح ة   هيئة قروض، أو أسهم أو مشتقات ألا تكون نقد وال، أو ع
ة  .مال


   متها مما هو متعارف ع ة وق مه، وذلأن تكون الهد   كتقد ة ال حسب المناس
ل المثال لا الح  س الدروع ع عتها   .قدمت فيها وطب


  ض أو تنازل عن ارة عن تخف ة ع انت الهد ج حال  دعوة  برسوم، ف أن تتعلق 
شأ مؤتم لحضور  أعمال البنك ولا ي ا ع جاب نعكس إ عزز المعرفة و ر أو اجتماع 


 المصالح.    عنها تضارب 
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 The gift shall not be presented due to the recipient’s position or work 
at the Bank. 


  The person presenting the gift shall not have private or public interest 
that he wishes to get from the Member or the Bank. 


c) The gift recipient shall submit a written disclosure form to the compliance 
department directly after receiving the gift in the following cases: 
 If the gift has a value and can be sold. 


 If the gift is perishable and of a value exceeding SAR 1000. 


   ة المقدمة غ  البنك.  أن تكون الهد منصب العضو  طة   مرت


  ة مصلحة خاصة أو عامة يرجو الحصول عليها من العضو أو كون لمقدم الهد الا 
 .البنك


  ا م إفصاح مكتوب م  العضو تقد امة لإدارة ع ة من خلال  الال  الهد الافصاح  نموذجعد تل
ة:    الحالات التال  


 ه اع  مكن أن ت مة ولها ثمن  ة لها ق انت الهد  إذا 


 ) متها لة للتلف وتتجاوز ق ة قا انت الهد   .رال )١٠٠٠إذا 


11. Observance of this Code 


A Member is expected to honor this Code. If a Member is in any doubt about the 
application of this Code, he should immediately seek advice. 


 


ام بهذە المدونة .١١  الال  


ان لد ذا  ل عضو بهذە المدونة، و م  ل شأن تطبيق ما  هجب أن  ه أن  أي شك  ذكر فيها، فعل
ذلك وطلب المشورة.                             فورا للإفصاح    س






